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ADVIES 44.272/1
VAN 1 APRIL 2008

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 44.272/1
DU 1ER AVRIL 2008

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 13 maart 2008
door de Minister van Sociale Zaken
verzocht haar, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit "tot
wijziging van het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor  geneeskundige
verzorging en uitkeringen", heeft het
volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par la
Ministre des Affaires sociales, le 13 mars
2008, d'une demande d'avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du 14 septembre
1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d'assurance
obligatoire soins de santé et indemnités", a
donné l'avis suivant:
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Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten
op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich beperkt tot het onderzoek van de
bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond alsmede van de vraag
of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

Dat onderzoek noopt tot het maken van de volgende opmerking.

Luidens artikel 2 van het ontwerp zal het besluit in werking treden "op de
eerste dag van de maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad".
Zulke regeling van inwerkingtreding heeft evenwel het nadeel dat, indien de
bekendmaking van de regeling op het einde van de maand gebeurt, de bestemmelingen
ervan zelfs niet over de normale termijn van tien dagen zullen beschikken om zich aan de
regeling aan te passen. Vraag is dan ook of artikel 2 niet beter wordt weggelaten of wordt
vervangen door een andere bepaling van inwerkingtreding (bijv. de eerste dag van de
tweede maand na de bekendmaking in het Belgisch staatsblad).

-----------

______________________________________________________________________

En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le
Conseil d'État, la section de législation a fait porter son examen sur la compétence de
l'auteur de l'acte, le fondement juridique et l'accomplissement des formalités prescrites.

Cet examen appelle l'observation suivante. 

En vertu de l'article 2, l'arrêté présentement à l'état de projet produit ses
effets "le premier jour du mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge". Pareille règle d'entrée en vigueur présente toutefois l'inconvénient que,
si la publication de la réglementation intervient à la fin du mois, ses destinataires ne
disposeront même pas du délai usuel de dix jours pour s'y conformer. La question est dès
lors de savoir s'il ne vaut pas mieux omettre l'article 2 ou le remplacer par une autre
disposition d'entrée en vigueur (par exemple le premier jour du deuxième mois après la
publication au Moniteur belge). 

-------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'État,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. D. VAN EECKHOUTTE, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. BAERT.

Le rapport a été présenté par
M. D. VAN EECKHOUTTE, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. BAERT.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


